
El sábado 22 de junio se inaugura el Mercadillo de productos locales del Parque Rural 
de h g a .  situado en la Cruz del Carmen junto al Centro de Visitantes. Esperamos 

con gran ilusión. que este mercdillo sea un pilar donde se vayan apoyando numerosas 
iniciativas. creando así un tejido sociacÓnbmico sólido que garantice una vida digna a 
los habitantes de Anaga y sus descendientes. Así, el Parque Rural & Anaga seguirá m 

conservando tanto la frescura y dinamismo de su cultura. como el encanto y h e 
espectacularidad de su naturaleza y paisaje. 

* 

Venga a visitar el Mercadillo c!e productos Locales del Parque Rural de Anaga y 
compruebe el gusto y el aroma de la tradición. 



Un punto de encuentro 

El Periódico "Anaga Cuenta ..." persigue un objetivo fundamental: mantener un canal 
abierto de comunicación entre todos los puntos de Anaga, y entre todas las personas 
que, de una manera u otra, estamos vinculadas a este territorio, bien por residir en 
él o bien por trabajar para él. 
Creemos que es un medio para propiciar el encuentro, la participación, la informa- 
ción y la difusión de lo mucho que sucede cotidianamente en el Parque. 
Anaga cuenta, empieza a contar realmente, porque sus hombres y mujeres tienen una 
rica historia, tienen un patrimonio valiosísimo en sus manos, una riqueza natural y 
cultural que necesita ser valorada. 
Anaga cuenta, cuenta muchas cosas y debe contar pura muchos proyectos, y sus 
hombres y mujeres tienen la posibilidad de participar activa y constructivamente en 
esta nueva etapa. En una ocasión, en una radio local, alguien dijo: "Por Anaga está 
pasando un tren y no debemos ir en el vagón de cola". Agregaríamos que ese tren 
está guiado por una locomotora que sin combustible se parará, y este combustible 
son las ideas y los proyectos de la gente que vive aquí. 

l 
j Confiamos en que este Periódico se convierta en un instrumento út i l  para el 
i desarrollo local del Parque Rural de Anaga. 
l 

1 

1 
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1 Participan en la elaboración del Periódico "Anaga Cuenta.. .": 
I 

Colectivo de Escuelas Rurales del Parque Rural de Anaga 
Asociaciones del Parque Rural de Anaga 
Mujeres y hombres del Parque Rural 
Oficina de Gestión del Parque Rural 
Agencia de Extensión Agraria de La Laguna 
Gabinete de Desarrollo Rural del Área Metropolitana 
Otras personas y colectivos que desarrollan proyectos o 
actuaciones en el Parque Rural 

Colabora: 

Unidad de Educación Ambiental del Cabildo Insular de Tenerife 

i Edita: 1 

j Oficina de Gestión del Parque Rural de Anaga. Cabildo Insular de Tenerife 

1 

1.  ... LOS TRABAJOS DE SUS ESCUELAS 

54. ... LOS TRABAJOS Y COMUNICACIONES DE SU GENTE 
El ironman de Anaga 

Un paseo por Anaga (55) 
Excursión a La Gomera (56) 
Escrito de Da Alicia (57) 

58. ... SUS FIESTAS Y EVENTOS SOCIALES 
LXXII Feria de Ganado en honor a S. Isidro Labrador y Sta. M? de la Cabeza 
Fiestas patronales en honor a S. Ramón Nonato (59) 
Vamos de fiesta.. . (60) 

, Comuniones (6 1) 
l 
1 63. . . .LAS RUTAS POR SUS SENDEROS 
I Ruta de senderismo Cruz del Carmen - El Batán -Pta. del Hidalgo 

Barranco de Igueste de San Andrés (67) 

70. ... SUS PRODUCTOS LOCALES Y GASTRONOMÍA 
Recetacanaria 
Las h t a s  exóticas del barranco de Igueste de San Andrés (71) 

73. ... NOTICIAS Y ANUNCIOS 
Se inaugura el Mercadillo de Productos Locales del Parque Rural de Anaga 
Noticias del C.E.R de Anaga. Última hora (74) 

75. ... PROYECTOS QUE SE DESARROLLAN EN SU TERRITORIO 
Clases en el Batán 
Charla sobre el Mercadillo de Anaga y otros eventos (76) 
Visita de los socios europeos (80) 
Sobre la S.A.T. "Montañas de haga"  (83) 

I 

1 Enseñanza de adultos (84) 
Nueva visita de los socios europeos. Esta vez llegan de Italia (85) 

1 Visita del colegio de Roque Negro al colegio de Charnorga (87) 
El juego del Ringo (89) 

92. . . . NOTICIAS Y DECLARACIONES DE SUS ASOCIACIONES 
Mejoran las comunicaciones telefónicas en Anaga 
Reunión del Consejo de Zona en Las Carboneras (94) 

95. . . . NOTICIAS DE SU OFICINA DE GESTIÓN 
Sendero del Lino 
Mercadillo de Productos Locales del Parque Rural de Anaga (96) 

98. ... NOTICIAS DE LA AGENCIA DE EXTENSI~N AGRARZA Y G.D.R. 
Los carnés de Manipuladores de Alimentos 



TELEFONOS QUE TE PUEDEN SER ÚTILEs: 

Oficina de Gestión del Parque Rural de Anaga 
Centro de Visitantes de la Cruz del Carmen 
Agencia de Extensión Agraria de la Laguna 

922 - 23 90 70 
922 - 63 35 76 
922 - 63 06 30 La Laguna 
922 - 15 09 12 Tejina 
922 - 25 71 53 

jueves &;e 23 Cle Mayo fuimos 
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Gal de Desarrollo Rural de La Laguna 

Colegio Ricardo Hodgson. Chamorga 922 - 59 92 20 
Colegio Manuel Borguñó. Taborno 922 - 69 O1 79 
Colegio Dolores Álvarez. Almáciga 922 - 59 O1 26 
Colegio Cumbres de Taganana. Casas de la Cumbre 922 - 69 02 30 
Colegio Sor Florentina y Agustín Cabrera. Roque Negro 922 - 69 01 11 
Colegio Las Carboneras 922 - 69 00 19 
Colegio Julián Rojas de Vera. Taganana 922 - 59 O1 74 

Cruz Roja de Santa Cruz 
Cruz Roja de La Laguna 

Información sobre guaguas: 
TITSA Santa Cruz 
lTTSA La Laguna 

Si deseas recibir gratuitamente un ejemplar del Periódico "Anaga Cuenta.. . I# 

rellena la siguiente ficha y envíanosla a la siguiente dirección: 

OFICINA DE GESTION DEL PARQUE RURAL 
DE ANAGA 

C/. Diego de Almagro, 1 
Hogar Infantil de la Sagrada Familia 

Edf. Miramar Planta la 
38010 S/C de Tenerife 

Tfno: 922 - 23 90 72 Fax: 922 - 23 91 91 . . \,  amos wa .shdia.r ~ i G y ~ ~ c L  
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DESEO RECIBIR UN EJEMPLAR DEL PERIÓDICO "ANA6A CUENTA.. ." 
Nombre y Apellidos: 
Dirección Completa: 
Código Postal, Localidad y Municipio: 
Teléfono de Contacto: 

l 

1 
Fecha : 

Firma : 
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rUNERA SALVAJE 
 tos comestibles de esta 
a planta tiñen de rojo la 

. Sus tallos con forma de 
; y carnosas palas más o 
ovaladas y de color verde 
forman una complicada 

trama vegetal; sus palas están 
protegidas por largas y agudísimas 
2spinas amariHas y sus frutos son 
je color púrpura. 
Jno de sus usos medicinales era 
>ara tratar problemas de estómago 

garganta, se tomaba su jugo. + 

VINAGRERA 
Son arbustos siempreverdes y 
abundantemente ramificados desde 
su base, de tallos nudosos y muy 
quebradizos. Le gusta crecer sobre 
terrenos pedregosos o removidos. 
Se reproduce por semillas o 
esquejes. La infusión de sus hojas 
es astringente y sirve para combatir 
catarros y afecciones pulmonares. + 

MATO RISCO + 
Arbusto perenne, fino y 
abundantemente ramificado desde 
la base, que destaca del resto de la 
vegetación por sus pequeñas pero 
abundantes inflorescencias de color 
azul-violeta. Abunda en barrancos y 
laderas pedregosas del Cardonal- 
tabaibal. Se tenía por costumbre 
poner saquitos rellenos con sus 
flores bajo la almohada, para 
descansar y dormir bien. 

TAJINASTE + 
Arbusto perenne de hasta dos 
metros de alto, abundantemente 
ramificado. Sus hojas de color verde 
grisáceo, se agrupan en la parte 
terminal de las ramas. Las flores de 
color blanco aparecen dispuestas 
en vistosas inflorescencias 
terminales más o menos globosas. 
Endemismo de Tenerife. Uso 
ornamental. 
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debido al carácter venenoso de sus 
jugos, que al parecer contienen - - 

 nos alcalojdes. de 
países y áreas muy del 
donal-Tabaibal. El zumo ue sus 

rizar 

El día de Europa nos vino a visitar don Jorge Negrín 
Hernández para hablarnos de sus experic este y 
en otros continentes. 
Jorge Negrín es vecino de Taganai 7 

tiene 80 años, estuvo 8 años embarc i 

empresa noruega que tenía barcos petroie meros 
y él trabajaba en un barco petrolero. 
De los países que visitó, el que más le gusro Iue ~ a n a d á  
porque al entrar por sus rías los bosques inos llegan 
hasta el mismo nivel del agua. Visitó rrlu~hns naíses: 
Noruega, Suecia, Dinamarca, Reino Unido, nania, 
Holanda, Bélgica, Francia, Italia, Grecia, nania, 
Canadá, Estados Unidos, México, Colombia, Jamaica, 
Venezuela, Panamá, Pakistán, Arabia Saudita, Egipto, 
Irán, Irak, La India, Yugoslavia, España "Istuvo 
trabajando desde el año 53 hasta el año 69. 
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BARRILLA + 
Planta anual de tallos carnosos que 
suelen estar extendidos sobre la 
superficie de los terrenos. De largo 
bastante variable. Se reproduce por 
semillas que han sido empleadas en 
Canarias para elaborar gofio. 

CO L 
Debe su nombre vulgar a la 
particular disposición de sus frutos: 
dos folículos puntiagudos de hasta 

fargo, opuestos y unidos 
se, que de algún modo 

,uvJeraan a los cuernos de una 
cab redadera arbustiva 
que llantas o paredes 
para sosrenerse. Sus tallos y frutos 
producen un abundante y pegajoso 
látex. + 

una en1 
 tras F 
----- 

AMAPOLA + 
Herbácea anual de aspecto y 
tamaño variable, con tallos largos y 
finos revestidos de pequeños pelitos 
rígidos y dispersos. Sus flores son 
muy llamativas y populares. La 
infusión de sus pétalos y hojas 
secas ayuda a relajarse y conciliar 
el sueño. 

ditfomzacwit de los textos de José v41ftiio 
Pérez &rtín 



Con él aprendimos muchas cosas sobre Europa: 
Noruega tiene petróleo de muy buena calidad, se 

encuent el mar del Norte. 
* En ~aíses escandinavos es muy importante la 
pesca, sobre todo del salmón, el arenque y el bacalao. 
* Sui, un país muy rico donde hay grandes bancos, 

mucha genre y grandes empresas tienen su dinero en los 
bancos de Suiza, también Suiza tiene un rico chocolate. 
* Dinamarca produce un buen queso, leche, yogures... 
* 
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.Únel debajo del mar que une Francia con el 

ada de los 80, Eslovaquia y la Rep. 
i solo país llamado Checoslovaquia. 

nbién habló de su familia: un hijo de don Jorge 
e en buecia con su familia y su abuela y su bisabuela 
ron maestras en Taganana. 

SABEMOS DE EUROPA. 

Durante este mes hemos trabajado el mapa de Europa. 

l -..,,~és de dibujarlo, pusimos los nombres de todos los país 

i i 
coloreamos, colocamos una foto que pertenecí 

i añadimos las banderas. 
a a cad a país ! J tambi 

i 
Cuando terminamos el trabajo, los mayores les hablamos a los pequeños de 

1 Í Infantil sobre Europa, les dijimos que la Unión Europea está formada por 
I 15 paises, que en Francia está Disneyland París, que en Italia se comen los 
l 
; espaguetis, que en Suiza se fabrica el mejor chocolate . . . . 





- En sus inicios, en los años 50, Manrique era un pintor 
tradicional, especialista en temas relacionados con la agricultura, 
el mar, y los viñedos. Con el tiempo, se inclinó a lo abstracto y se 
convirtió en uno de sus fundadores en España. - César Manrique, nacido el 24 de Abril de 1919 en 

Lanzarote, fue no un gran pintor, sino también un artista que se 
expresa a través de la arquitectura y el diseño, y cuyo principal 
objetivo era preservar el medio ambiente. Unos ejemplos de esta 
riqueza en la arquitectura son: Auditorio de los Jameos, laCasa 
del Campesino, el Mirador del Río, Taro de Tahiche, entre otras 
tantas obras. 

- Durante los últimos 30 años su obra ha sido exhibida no 
sólo en España, sino en otros muchos lugares de Europa, Estados 
Unidos, América Latina y Japón. 

- En los últimos años de vida recibió varios premios de 
prestigio y realizó muchas exposiciones. César Manrique murió 
en el año 1996, a causa de un accidente de tráfico. - En su árte plasma una extraordinaria vitalidad; sus 

i 
1 cuadros muestran la influencia del paisaje volcánico de su isla, 
i 
I Lanzarote, y sus pinturas y esculturas emplea la increíble variedad 
1 de los materiales naturales. l 



Visita de LAS CARBONERAS al MUSEO 
"EL MENCE Y LOCO "de Catalanes 

EL día 4 de abril de 2002 fuimos a Catalanes a ver el Museo del Mencey Loco. 
Don Facundo Hernández, su propietario nos recibió muy amablemente y nos mostró su 
bonito museo. Nos explicó muchas de las cosas que allí había. 

El museo se 
inauguró el 27 de 
noviembre de 1994, 
aunque el exterior del 
museo lo ha arreglado 
recientemente, esculpien- 
do en la roca unas 
enormes figuras de la 
Virgen de Candelaria, el 
príncipe Beneharo y de 
la princesa Guacimara y 
esta parte fue inaugurada 
el 6 de abril de este año. 
Vimos: carretas, desti- 
laderas, un aparato para 
cortar la hierba, mochilas 
de cabras, zurrones, 



8 planchas antiguas, vasijas ci- h.-, cuenras de collares, utensilios que usaban los 
guanches, herrarnient %c.. . 

.V "CUL" 

uas, escc as antig 

k p  . -r i" 
w laterales colocaban sus utensilios, así como los basaltos y obsidianas 

que rlamaoan "tabonas" y que usaban como cuchillos. En el fondo de la cueva 
colocaban unas empalizadas para hacer con pajas y hojas secas su camastro donde 
dormir. 

Sus joyas eran cuentas de barro cocido, que usaban como callares. Sus ropas 
eran de piel de cabra o de oveja. Su religión, adorar a ACHAM'N que era su dios. 

También había otras cuevas que servían de cementerio. En las cuevas de 
enterramiento, aparte de encontrarse los restos humanos, se hallan también gran 
cantidad de utensilios como: Vasijas de barro, gran cantidad de cuentas de collares y 
tabonas de obsidiana y un gran tablón de tea o sabina aue usaban vara transportar los 
cadáveres. 

Su alimento era gofio de trigo o cebada, miel ( :he, queso 
y frutas silvestres como por ejemplo: creces, mocanes, bicacaros, moras de zarza, , 

madroños, pasta de raíz de helechos molidas, etc ... 
El utensilio que usaban para moler los granc ondas, las 

cuales colocaban una sobre otra, con un agujero en er centro ae rapreara, donde iban 
introduciendo el producto a moler, acumulándolo en el c donde se 
almacenaban y de allipasaba al zurrón para consumi 

Sus juegos eran la lucha canaria y el lanzamiento de piedras con hondas. 
También escalaban por cerros y montañas saltando de risco en risco con unos palos 
muy grandes llamados "ASTIAS". " 
También le hicimos una entrevista que preparamos en el colegio, 'antes de ir: 
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Nos Explicó muchas cosas de los guanches y nos regaló un libro que había 
publicado hace unos años. De lo que nos habló y de lo que trabajamos en clase sacamos 
lo sig 

rbe que el hombre guanche vivía de la agricultura y del pastoreo. En la 
prehistorra los manches vivían en cuevas y en chozas y normalmente a la izquierda de 
las ci S piedras de los fogales donde cocinaban, según se ha podido 
comp unas de las excavaciones arqueológicas. En su interior, 
aproximadamente al centro de la cueva, se encontraba una gran laja que les servia de 

Buenos días, somos los alumnos de Las Carboneras y queremos hacerle una 
uiente: 

"Se sc 
. . 

serie de preguntas: 
- ¿Cómo se llama usted? - 

Yo me llamo Facundo 
Hernández Gutiérrez. 

-  cuántos años tiene? - 

Tengo 63 años. 
- ¿En que trabaja ahora? - 

Estoy ya jubilado. 
- ¿Y en que trabajaba antes 

de jubilarse? - Era policía 
local de La Laguna. 

- ¿Y vive usted aquí? - No, 
vivo en Las Mercedes pero 
subo casi todos los días. 

- ¿Cuántos vecinos viven 

uevas te 
robar 

- 
rnían la, 

actualmente en Catalanes? 
- Ahora vivimos aproximadamente 19 vecinos, casi todos mayores, apenas hay 
niños. 

- ¿Dónde nació? - En Tegueste. 
- ¿Cuándo inauguró el museo? - El 2 7 de noviembre de 1994. 
- ¿Ha visitado el museo mucha gente? - Si, he tenido muchas visitas y entre ellas 

muchos politicos como: El Presidente del Cabildo, Alcaldes, etc. .. 
- ¿Y han venido muchos colegios a visitar su museo? -Bueno, unos cuantos. El 

otro día vino a visitarlo un colegio de Buenavista del Norte. 



- ¿Que es para usted lo más valioso del museo? -La sangre de guanche. 
- ¿Y por qué sabe usted que es sangre de guanche? -Porque los cientz~cos han 

hecho estudios con el carbono 14. 
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Y los objetos que hay en este museo. 
no que ha conseguido para el museo? - Una rondana de madera. 
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En otro mo de la visita le preguntamos de donde venía el nombre de Catalanes 
y nos explico lo siguiente: 

6' Jon Alonso Fernández de Lugo, repartió tierras en el Macizo de be que 1 

Anaga, siendo dos de los beneficiados Don Diego de Muros y Don Antonio López de 
Aguirre. 

Antonio López de Aguirre fue uno de los conquistadores que vino a Tenerife en 
compañía de los sargentos mayores y del Adelantado y en el año 1500, una vez 
terminada la conquista le otorgó la siguiente data: 

Digo yo Alonzo Frndez de Lugo 

*Que siendo las 10 horas del dia dos de febrero de 1500 se ace entrega en 
Canarias de lo siguiente: Al Ilustrisimo señor Capitán de N&o Don Antonio 
López de Aguirre, casado con la Ilustre Señora doña Juana Bethencourt Rojas, 
ambos Catalanes; desde los senderos de las Aguas Vertientes de Anaga aci al 
Naciente asta la mar y que linda y desde el Boquerón del Valle de Benito del 
mismo asta el Mar por el Sur. Lo que me es grato y -o. " 

Alonzo Frndez de Lugo 

SegUn los 
vecinos del barrio 
de Los Catalanes, 
opinamos que del 
origen de López de 
Aguirre y su esposa 
es de lo que viene el 
nombre de Los 
Catalanes, barrio de 
Santa Cruz de 
Tenerife. " 

Bueno Don Facundo, muchas gracias por las explicaciones y por habernos 
atendido tan bien. 

Este trabajo'ha sido realizado por los Alumnos de Las Carboneras gracias a la 
inestimable explicación de DON FACUNDO y de su libro" MEMORIAS DEL 
MENCEYATO DE ANAGA". 

Desde este periódico le damos las GRACIAS por su amabilidad y atención. 

Las alumnas de Las Carboneras. 
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The Easter egg hunt. 

The children took their baskets and went in search of 
the eggs. 
After a while al1 the eggs had been found. The 
children took their eggs home and lived happily 

l , ever after . 
l 

1 By Adrián Izquierdo, Aarón De la Rosa and Tatiana De la Rosa 

Una tarde se escaparon 
del colegio cinco letras, ALONDRA DE LAS LETRAS CASTIGADAS 
ias cinco letras vocales, 

' 

, risas y llantos de seda. .4 híarícl tiel Cnrr?ien Salido 
Se pusieron a jugar 
en el jardín de la escuela 
y jugaron a los novios, 
con las flores por parejas. 
La «a» le dio el corazón 
a un fino croto gris perla. 
Se puso la «e» a reñir 

i con un dondiego cualquiera. 
1 La «o» le ciñó los brazos 

a un gladiolo de maceta. 
k' la «i» se divertía 
con una sosa camelia. 
Porque asustaba a 1ás flores. 
la «u» se quedó soltera. 
En esto, salió a buscarlas 
-ira y puños- la maestra. 
Sus labios eran tan rojos 
y tan espesas las cejas, 
que las flores se quedaron 
más pálidas que la cera. 
La «i» fue vista y no vista. 
y, sin poner mano en ella. 
de un brinco. subióse al agua 
ciel surtidor de la escuela. 
k. era. subid2 t n  lo a!tc. 
burla de crist~il su 1ingu;l. 
La «o>> se escondió en el vientre 
de una pera sanjuanera 
predestinada a sufrir 
dentelladas de merienda. 
La «e», ovillada en el suelo, 
se hizo la ovejita muerta. 
La «u» levantó los brazos 
desnudos de la clemencia. 
Las florecillas del patio 
se quedaron boquiabiertas 
al ver cómo castigaban 
a sus amigas las letras. 
No comprendían ni jota 
de lo que allí sucediera: 
los claveles eran mudos, 
las rosas, analfabetas. 
A todas las fue poniendo 
de rodillas la maestra, 
con los brazos extendidos 
y una cesta en la cabeza. 
La sonrisa de la «a» 
llegaba de oreja a oreja. 
Y, guiñando picardías, 
la «i» sacaba la lengua, 
rayando en el mapamundi 
!os senos de la maestra. 

I 
[Pedro Garcia Cabrera, de Dio rit~ nlonciras, 195 1 . j  l 



EN MI ESCUELA 

Hola me llamo Noemi, estoy en 4' curso en el colegio Ricardo Hodgson 
de Chamorga. 
- ' nguaje estamos trabajando todos los niños con los ordenadores. 

mos un ordenador por cada uno de nosotros. Tambien entramos en 
net una vez a la semana. u*.,--> 

Noer IS Peña 

El folclore herreño 

1 La isla de El Hierro es la más pequeña de todas las del Archipiélago Canario. El aislamiento en : 
el que ha vivido, ha permitido que se conserven sus viejas tradiciones con un grado de "riureza" - 

verdaderamente único. 
Entre los bailes que se 

consideran "auténticos" destacan EL 
Vivo, El Santo, El baile de la Virgen, EL 
Tango herreño. 
Entre los cantares: El Arrorró, Los Cantos 
de Trabajo y la meda. 

Los instrumentos musicales con 
que la acompañan todas o casi todas estas 
danzas y cantares son las Chácaras (más 
pequeñas que las gomeras), los pitos 
(flautas traveseras de metal) y el tambor, 
de gran tamaño y con parche de cuero de 
cabra. 

EL VIVO 
Es la única danza pantomímica que 
pervive en Canarias, consiste en un luego 

en el que la iiiujer trata de tirar el s0111breroQu11 honibre de un manotazo mientras bailan agachadosal 1 

son de la melodía que se acompaña de un tambor. 

----7 

Arriba,arriba 
flor de las flores 
que yo nie muero 
por tus amores. 

Salen del Morro, 
van pa' La Habana, 
cinco navíos 
y una tartana. 

Y arriba, arriba 
y arriba iremos 
y en llegando 
descansarcmos: 

Y arriba, arriba 
flor de las flores 
que yo me muero 
por tus amores. 

EL BAILE DEL VIVO i : 
'I'ii Icsartijo 
yo pcriiiqiieii 
si  tu estas gordo 
yo estoy taiiihiCii 

Apa la japa 
lxtlotiia iiiía. 
japa la al)a 
qiie viciic el día. 

Y arriba. arriba.. 
\ 

El baile del vivo 
iio lo sé bailar 
que s i  lo siil)icra 
ya estuviera allAii. 

Y arriba, arriba ... , 

(-- a---' 

EL BAILE DE LA VIRGEN 

La bajada es la fiesta mayor de El Hierro. Cada cuatro años la imagen de la patrona, la Virgen de los 
Reyes, que tiene su ermita en el lugar más apartado y desierto de la isla la Dehesa, es bajada en procesión 
hasta la capital, Valverde, distante 40 Km y en cuya iglesia permanece 9 días para culto de los isleños. 

Durante el travecto se baila ininterrumpidamente el Baile de la Virgen sustituyéndose los 
danzannes según pasa la imagen por cada pueblo. 



Los danzarines de la VirgGll val ataviados con su peculiar vestimenta: pantalón camisa y falda blancas. 
corbata. capa corta y delantalcillo rojos. Llevan un gorro de flores y cintas de colores entre plumas y 
prendas de moal, espejos y adornos de valor. Todos marchan bailando, con las chácaras. con los brazos 
levantados y en giro sobre sí mismos delante de la Virgen. Los músicos van detrás tocando el tambor, las 

.as y los p 

Es uno de los bailes más 
celebrados de la isla. Es un baile 
amoroso de diñcil coreografia. 

siglo XV. 

NOMBRES PARA RECORADAR 

EL SANTO 

El Santo ocupa un lugar 
destacado en el folclore herrefio, 
tiene una temática amorosa y una 
difícil coreografia. 

CANTOS DE TRABAJO 

Son coplas referidas a las 
distintas faenas del campo. 

LOS ROMANCES 

Constituyen un ejemplo de poesía 
narrativa. Llegan a Canarias con 
los conquistadores a lo largo del 

Son varios los nombres de importancia en el desarrollo de la música tradicional y popular de El Hierro, 
pero: de todos ellos, sobresale el de la gran cantadora Valentina la de Sabinosa. Otros folcloristas 
importantes han sido D. Eloy Quintero y Gregorio Padrón. Los grupos más representativos han sido hace 
muchos años el de Sabinosa y Tejeguate. 

1 - Martes, día 4 de junio: Hora de llegada al aeropuerto de El Hierro: 15:30. 

i - Itinerario: Aeropuerto de El Hierro - Aula de la Naturaleza de El Pinar. Llegada a las 

1 instalaciones, reparto de responsabilidades. Caminata al mirador de Las Playas, durante 
el recorrido, observación de la flora y fauna del lugar. Regreso al Aula de la Naturaleza. 
Cena. Actividades de campamento (Proyección audiovisual de la isla de El Hierro). 

l 

/ - Miércoles, día 5 de junio: Desayuno. Excursión de estudio por la isla. Itinerario: 
Salida del Aula de la Naturaleza de El Pinar a las 9:30, Valverde a Jinama por el Barrio, 
visita a la Escuela Unitaria de El Mocanal - parada en el mirador de La Peña. Explicación 
sobre la formación de El Golfo - bajada a Las Puntas - charco de la Maceta - Visita al 
Lagartario y al poblado Guinea - Regreso al aula de La Naturaleza. Cena y actividades 
de campamento., 

- Jueves, día 6 de junio: Desayuno. Salida de estudio por la isla con el siguiente 
Itinerario: Salida del Aula de La Naturaleza de El Pinar - La Restinga, visitando Los 
Lagiales (estudio vulcanológico de la zona) y Tacorón, almuetzo en la Restinga - 

1 Aeropuerto de El Hierro. Salida para Tenerife a las 17:40 

l 
I 

--- ... . ..... .. .- ..... .. _ _  _ ._ .... _ . -  - -- ' 
















































































